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Please read all the following information, which contains important instructions for the safety,the use and the maintenance of the appliance.
This appliance complies with the following EC Directives: -73/23/EEC,93/68/EEC-Low Voltage Directive-89/336EEC -EMC Directive.

Never allow children to use the appliance unsupervised. Do not use the vacuum as a toy, injury could result.
Do not continue to vacuum if any defect appears, missing or damaged. In these cases, contact an approved LG Electronics Service Agent.
Repairs, when necessary, must be performed at an approved LG Electronics Service Agent. Only use parts produced or recommended by LG doing otherwise could invalidate your guarantee.
Do not use without the dust tank or air filter. Do not use the vacuum cleaner If the power cord is damaged or faulty.
If the power cord is damaged, it must be replaced by an approved LG Electronics Service Agent to avoid a hazard.
Do not unplug by pulling on cord. Do not pull on the supply cord, run over it, pull it around sharp edges or near/over hot surfaces.

Always turn the vacuum cleaner off before: Emptying the dust tank. Cleaning or changing the filter. Romoving from the mains outlet.
Do not leave vacuum cleaner with the plug connected to a mains outlet-unplug when not in use . Do not use the vacuum with any of the openings blocked with any object that may restrict the airflow.
Do not put any part of the body, clothes or any object (e.g. stick) into the opening or moving parts of the cleaner.
Do not use outdoors. Do not vacuum hot ash, embers etc. or sharp objects.
Do not vacuum flammable or explosive substances(liquids or gases). Do not vacuum water or other liquids.
Do not handle the cleaner or plug with wet hands. Do not immerse the whole cleaner in water.

Do not use vacuum cleaner without repair if it was under water.
When you vacuum with an attachment appliance that has a rotating brush roller: Do not reach into the running brush roller.
The appliance is not intended for use by young children or infirm persons without supervision. Young children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Thermal protector: This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the cleaner in case of motor overheating. If the cleaner suddenly shuts off, turn off the switch and unplug
the cleaner. Check the cleaner for a possible source of overheating such as a full dust tank, a blocked hose or clogged filter. If these conditions are found, fix them and wait at least 30

minutes before attempting to use the cleaner. After the 30 minutes period, plug the cleaner back in and turn on the switch. If the cleaner still does not run, contact a qualified electrician.

Molimo vas da pal￥jivoproiitate sledece informacije koje sadre￥va￥neinstrukcije za bezbednost, rukovanje i odr￥avanjeureœaja.
Ovaj ureœaj podle￥esledecim EC direktivama: -73/23/EEC, 93/68/EEC direktivi niskog napona-89/336EEC-EMC direktivi.
Ne dozvolite da deca koriste usisivai bez nadzora starijih.. Nemojte koristiti usisivai kao igraiku, jer se na taj naiin mo￥etepovrediti.
Nemojte koristiti usisivai ako se pojavi neki kvar, nedostatak ili o?tecenje.U takvim sluiajevima, kontaktirajte nekog ovla?cenog servisera iz LG Electronics.

Popravke mora vr?iti, kada je to neophodno, jedino ovla?ceni serviser LG Electronics. Koristite rezervne delove koji su iskljuiivo proizvedeni ili preporuieni od strane kompanije LG, u suprotnom cete uiniti neva￥ecim va? garantni list.

Nemojte nikako da koristite usisivai bez posude za pra?inu ili bez filtera za vazduh. Nemojte koristiti usisivai ako je kabl o?tecen ili u kvaru.
Ako je kabl o?tecen, njega mora da zameni ovla?ceni serviser iz LG Electronics-a da bi se izbegla opasnost.
Nemojte vaditi utikai iz utiinice vuienjem kabla. Nemojte da vuiete kabl, da gazite preko njega, da ga vuiete preko o?trih ivica ili blizu/preko vrucih povr?ina.
Uvek iskljuiite usisivai pre: Pra￥njenjaposude za pra?inu.. Ii?cenja ili zamene filtera.. Iskljuienja iz utiinice.

DNemojte ostavljati usisivai sa utikaiem u utiinici kada se ne koristi. Nemojte koristiti usisivai u sluiajevima kada je bilo koji od otvora blokiran bilo kakvim predmetom koji mo￥eograniiiti protok vazduha.
Ne stavljajte bilo koji deo tela, odece ili bilo koje predmete (kao napr. stik) u otvore ili pokretne delove usisivaia.

Nemojte ga koristiti napolju.. Nemojte usisavati vruc pepeo,￥aritd., kao i o?tre predmete..
Nemojte usisavati zapaljive ili eksplozivne supstance (bilo da su teine ili uobliku gasa). Nemojte usisavati vodu ili neke druge teinosti.

Nemojte prikljuiivati usisivai ili rukovati njime ako su vam ruke mokre. Nemojte zaronjivati ceo ureœaj u vodu.

Nemojte koristiti usisivai bez pregleda struinog lica, ako je usisivai bio u vodi.
Kada usisavate sa dodatkom koji ima valjak za rotirajucu ietku: Nemojte dirati valjak rotirajuce ietke.
Usisivai nije namenjen da njime rukuju deca ili nemocne osobe bez nadzora.. Mala deca treba da uvek budu pod nadzorom da se ne bi igrala usisivaiem.

Termiika za?tita:Ovaj usisivai ima specijalan termostat koji ga ?titi u sluiaju pregrejavanja motora. Ako se usisivai iznenada iskljuii, iskljuiite ga i na dugme i iz utiinice. Proverite koji
je mogu ci uzrok pregrejavanja, da li je to zbog pune posude za pra?inu, blokiranog creva ili zapu?enog filtera. Ako naœete neki od ovih problema, re?ite to na odgovarajuii naiin i

saiekajte najmanje 30 minuta pre ponovnog kori?cenja usisivaia. Posle 30 minuta, ponovo ukljuiite usisivai. Ako usisivai i dalje ne radi, kontaktirajte kvalifikovanog elektriiara.

Molimo Vas da proiitate sve informacije koje slijede, a koje sadr￥eva￥neupute za sigurnost, upotrebu i odr￥avanjeureœaja. Ovaj ureœaj u skladu je sa slijedecim Direktivama EH-a: -73/23/EEC, 93/68/EEC-
Direktivama za niski napon- 89/336EEC- EMC Direktivama.
Nikada ne dopustite djeci da ureœaj koriste bez nadzora. Ne upotrebljavajte usisivac kao igracku, time mo￥eteprouzroiiti nesrecu.
Ne nastavljajte usisivati ako doœe do bilo kakve neispravnosti, o?tecenja ili manjkavosti. U tom sluiaju obratite se ovla?tenom servisu za LG ureœaje.
Popravke, koje je eventualno potrebno izvr?iti, treba izvesti ovla?teni servis za LG ureœaje.
Upotrebljavajte uvijek dijelove koji su proizvedeni od strane LG-a ili one koje LG preporuiuje, u suprotnom garancija za va? ureœaj mo￥epostati neva￥eca.
Ne upotrebljavajte usisivac bez spremnika za pra?inu ili filtera za zrak.
Ne koristite ureœaj ako je elektriini kabel o?tecen ili ima bilo kakvu pogre?ku.
Ako je elektriini utikai o?tecen, mora se zamijeniti u ovla?tenom servisu LG, kako bi se izbjegla o?tecenja i opasnosti.
Ne pote￥iteelektriini kabel, ne triite preko njega, i ne povlaiite ga preko o?trih rubova ili blizu/preko izvora topline.
Usisivai uvijek iskljuiite prije: Pra￥njenjaspremnika za pra?inu Mijenjanja ili ii?cenja filtera. Iskapianja iz utiinice
Ne ostavljajte usisivai ukopian u utiinicu na zidu kada se ne upotrebljava. Ne upotrebljavajte usisivai ako je bilo koji od otvora zaiepljen bilo kakvim predmetom koji mo￥eograniiavati protok zraka.
Ne stavljajte ni jedan dio tijela, odjece ili neke druge predmete (napr. ?tap) u otvore ili pokretne dijelove ureœaja.
Ne upotrebljavajte usisivai na otvorenom. Ne usisavajte vruci pepeo, ￥ar,i sliino, niti o?tre predmete.
Ne usisavajte zapaljive ili eksplozivne tvari (tekucine ili plinove). Ne usisavajte vodu i druge tekucine.
Ne dirajte usisivai ili utikai mokrim rukama. Ne uranjajte cijeli usisivai u vodu.
Ne upotrebljavajte usisivai bez popravke ako je cijeli bio uronjen u vodu.
Pri usisavanju s dodatkom koji ima rotirajucu ietku: ne dirajte rukama rotirajuce dijelove dok rade.
Usisivac nije namijenjen za upotrebu od strane djece ili nesamostalnih osoba bez nadzora.. Malu djecu je potrebno nadzirati kako bi bili sigurni da se ne igraju s ureœajem

Termalna za?tita: Ovaj usisivai je opremljen s posebnim termostatom koji ga za?ticuje u sluiaju pregrijavanja motora. Ukoliko se usisivai iznenada ugasi, iskljuiite prekidai i iskopiajte kabel ureœaja iz utiinice u zidu. Provjerite
moguce uzroke za pregrijavanje, kao na primjer prepunjeni spremnik za pra?inu, zaiepljena cijev ili zaiepljeni filter. Ukoliko pronaœete jedan od ovih navedenih uzroka, rije?ite problem i priiekajte najmanje 30 minuta prije
ponovne upotrebe ureœaja. Nakon 30 minuta ponovno ukopiajte elektriini kabel ure?aja i ukljuiite prekidai. Ukoliko usisivai ni tada ne proradi, pozovite kvalificiranog elektriiara.

aOIfl O O?AUAUA OIA‰I‡U‡ EIUO I‡?Efl, IOflUO O˙‰˙ E‡ '‡EIE UI‡A‡IE UI‡A‡IEfl A‡ ·AAOO‡OIOOU ·AAOO‡OIOOU O E EAOOIA'‡IA E OO‰‰ ˙EE‡ I‡ U A‰‡, iOAE U A‰ OU"O'‡ fl I‡ OIA‰IIEUA ‰E AIUE'E I‡

EC: 73/23/EEC, 93/68/ECC-NE AIUE'‡ A‡ IEOIO I‡O AEAIEA, 89/336EEC-NE AIUE'‡ A‡ AIAUI OI‡"IEI‡ O˙'IAOUEIOOU,
cA OOA'OIfl'‡EUA I‡ ‰A?‡ ‰‡ EAOOIA'‡U U A‰‡ ·A‡ I‡‰AO . cA EAO‰IA'‡EUA O ‡iOIUU‡?‡U‡ I‡UO E"O‡?U‡, UO'‡ IOEA ‰‡ ‰O'A‰A ‰O I‡ ‡Ifl'‡IA.
cA O OI˙IE‡'‡EUA I‡ ‡·OUEUA O O ‡iOOIUI‡?I‡U‡, ‡IO '˙AIEIIA IflU‡I'‡ OO' A‰‡, IEOO‡ EIE ‰AUAIU, IEOO‡ EIE ‰AUAIU. C UAAE OIU?‡E OAO'˙ EAUA O OEE?E‡IAI OA 'EAAI O A‰OU‡'EUAI I‡ LG Electronics.

e E IAO·i‰EIOOU OU OOO ‡'I‡ Ufl U fl·'‡ ‰‡ OA EA'˙ ?E OU UE?E‡IAI OA 'EAAI O A‰OU‡'EUAI I‡ LG Electronics.
aAOOIA'‡EUA O‡IO ?‡OUE, O OEA'A‰AIE EIE O AOO ˙?‡IE OU LG ' O OUE'AI OIU?‡E ˘A EA"U·EUA O'OflU‡ "‡ ‡I?Ufl.
cA EAOOIA'‡EUA U A‰‡ ·AA IOIAIUO ‡ O ‡i EOE '˙A‰U?IEfl UEIU˙ . cA EAOOIA'‡EUA O ‡iOOIUI‡?I‡U‡, ‡IO A‡i ‡I'‡˘EflU I‡·AI A OO' O‰AI.
AIO A‡i ‡I'‡˘EflU I‡·AI A OO' A‰AI, UOE U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰A OO‰IAIAI OU OUE?E‡IAI OA 'EAAI OA 'EAAI O A‰OU‡'EUAI I‡ LG Electronics, A‡ ‰‡ ·˙‰A EA·A"I‡U 'OflI‡I˙' EOI.
cA EAII˛?'‡EUA ˘AOOAI‡, I‡UO ‰˙ O‡UA I‡·AI‡.
cA ‰˙ O‡EUA A‡i ‡I‡˘Efl I‡·AI, IA OU˙O'‡EUA '˙ iU IA"O, IA "O O AI‡ '‡EUA I‡‰ OOU E ˙·O'A EIE ·IEAO/I‡‰ "O A˘E OO'˙ iIOOUE.
CEI‡"E EAII˛?O EAII˛?'‡EUA O ‡iOOIUI‡?I‡U‡ O A‰E:
aAO ‡A'‡IA I‡ IOIAIUO ‡ A‡O ‡i. eO?EOU'‡IA EIE OIflI‡ I‡ UEIU˙ ‡. aA'‡E‰‡IA I‡ ˘AOOAI‡ OU ˘AOOAI‡ OU IOIU‡IU‡.

cA OOU‡'flEUA 'I'˛?AI ' IOIU‡IU‡ ˘AOOAI‡ I‡ O ‡iOOIUI‡U‡, IO"‡UO IA fl EAOOIA'‡UA.

cA EAOOIA'‡EUA O ‡iOOIUI‡?‡U‡, ‡IO IflIOE OU OU'O EUA E A A‡‰ ˙OUOI O IflI‡I˙' O AIIAU. IOEUO '˙A‡O AOflUOU'‡ '˙A‰U?IEfl OOUOI.

cA OOOU‡'flEUA IOflUO E ‰‡ A ?‡OU OU UflIOUO EIE ‰ AiEUA OE EIE I‡I'EUO E ‰‡ ·EIO O A‰IAUE (I‡O OO˙?I‡) ' OU'O ‡ EIE OO‰'EEIEUA ?‡OUI I‡ O ‡iOOIUI‡?‡U‡.
cA EAOOIA'‡EUA U A‰‡ I‡ OUI EUO.
cA A‡OIUI‡'‡EUA "O A˘‡ OAOAI, E‡ ‡'‡ E U. I. EOE OOU E O A‰IAUE. cA A‡OIUI‡'‡EUA IAOIOA‡O‡IEIE EIE EA·UiE'E 'A˘AOU'‡ (UA?IE EIE "‡AOO· ‡AIE)
cA A‡OIUI‡'‡EUA 'O‰‡ EIE ‰ U"E UA?IOOUE. cA i'‡˘‡EUA O ‡iOOIUI‡?I‡U‡ EIE ˘AOOAI‡ O IOI E ˙?A.
cA OOU‡OflEUA ?flI‡U‡ OO‡iOOIUI‡?I‡ '˙' 'O‰‡ cA EAOOIA'‡EUA O ‡iOOIUI‡?I‡U‡. ·AA ‰‡ A ·EI‡ AIOIUE ‡I‡, ‡IO A ·EI‡ OO‰ 'O‰‡,
aO"‡UO OO?EOU'‡UA O O EI AOAIO IOAUO EI‡ '˙ Ufl˘ '‡IflI OU ?AUIE: cA OEO‡EUA '˙ Afl˘Efl OA '‡IflE OU ?AUIE.

i A‰˙U IA A O A‰I‡AI‡?AI A‡ EAOOIA'‡IA OU I‡IIE ‰A?‡ EI'‡IEIE ·AA I‡‰AO . a‡IIEUA ‰A?‡ U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰‡U I‡·I˛I‡'‡IE A‡ ‰‡ IA OE E" ‡flU O U A‰‡.
iA IE?I‡ A‡˘EU‡ : i‡AE O ‡iOOIUI‡?I‡ EI‡ OOA?E‡IAI UA IOOU‡U, UOEUO OOA‰O‡A'‡ U AI‡ ' OIU?‡E ?A AIAIU OIOUO ˙U O A" AA. AIO O ‡iOOIUI‡U‡ EAII˛?AUA

O ‡iOOIUU‡?I‡U‡ OU ·UUOI‡ E OU IOIU‡IU‡. e O'A AUA U A‰‡ A‡ A'AIUU‡IAI EAUO?IEI I‡ O A" fl'IA, I‡UO O˙IAI IOIAIUO A‡ O ‡A A‡‰ ˙OUAIE
?I‡I" EIE UEIU˙ . AIO OUI EAUA U‡I˙' O O·IAI, OUOU ‡IAUA "O E EA?‡I‡EUA OOIA 30 IEIUUE, O A‰E ‰‡ OA OOEU‡UA ‰‡ EAOOIA'‡UA

O ‡iOOIUI‡OI‡U‡ OUIO'O, eIA‰ 30 IEIUUE 'II˛?AUA ˘AOAOAI‡ I 'II˛?AUA U A‰‡. AIO O ‡iOOIUI‡?I‡U‡ 'OA O˘A IA ‡·OUE, O·˙ IAUA
OA I˙I I'‡IEUI?E ‡I AIAIUAiIEI.

Kerjuk, hogy gondosan olvassa el a keszulek biztonsagos hasznalatara es karbantartasara vonatkozo alabbi informaciokat. Ez a keszulek az alabbi Europai Unios Iranyelveknek
felel meg: 73/23/EEC, 93/68EEC-Alacsony Feszultsegi Iranyelv, 89/336EEC --EMC.
A keszuleket gyermek kizarolag felugyelet mellett hasznalhatja. Ne engedje, hogy a keszuleket jatekszerkent hasznaljak, mert serulest okozhat. .

Ne hasznalja a keszuleket, ha barmilyen meghibasodast, hianyossagot vagy kulso serulest tapasztal. A fenti esetekben azonnal lepjen kapcsolatba az LG Electronics markaszerviz-halozataval.

A keszulek javitasat kizarolag az LG Electronics hivatalos szervizhalozatanak kepviseloje vegezheti. . A keszulekbe kizarolag az LG altal gyartott vagy ajanlott alkatresz szerelheto be, ellenkezo esetben a garancia ervenyet veszti.
Ne hasznalja a keszuleket a portartaly es a legszuro nelkul. Ne hasznalja a keszuleket, ha a csatlakozozsinor serult vagy hibas.
A kockazatok elkerulese erdekeben a serult csatlakozozsinort kizarolag az LG Electronics hivatalos markaszervizenek kepviseloje cserelheti ki.
A csatlakozodugot soha ne a csatlakozozsinornal fogva huzza ki. A csatlakozozsinort ne rangassa, ne lepjen ra, ne huzza at eles vagy forro feluleteken.

Mindig kapcsolja ki a keszuleket, mieltt: kiuriti a portartalyt; tisztitja vagy csereli a szurot; kihuzza a halozati csatlakozodugot.
Ha nem hasznalja a keszuleket, huzza ki a csatlakozodugot a halozati csatlakozoaljzatbol.
Ne hasznalja a keszuleket, ha a levego szabad aramlasat barmilyen targy akadalyozza.
Ugyeljen arra, hogy testreszei, ruhazata vagy barmilyen egyeb targy (pl. bot) ne keruljon a keszulek szivonyilasaba vagy mozgo alkatreszenek kozelebe.

A keszulek kizarolag zart terben hasznalhato. Ne hasznalja a keszuleket forro hamu, parazs, stb. tovabba eles targyak felszivasara.
Ne hasznalja a keszuleket gyulekony vagy robbanasveszelyes anyagok felszivasara (folyadekok vagy gazok). Ne hasznalja a porszivot viz vagy egyeb folyadek felszivasara.
Ne nyuljon a keszulekhez nedves kezzel. Ne meritse a keszuleket viz ala.
Ha a keszulek viz ala kerult, ne hasznalja azt, amig meg nem javitjak.
A forgokefes kiegeszito fej hasznalatakor soha ne nyuljon a forgokefek koze.
A keszuleket gyermek vagy mozgaskorlatozott szemely kizarolag felugyelet mellett hasznalhatja.
A keszuleket gyermek kizarolag felugyelet mellett mukodtetheti, nehogy jatekszernek hasznalja azt.

Hovedelem: A keszulekben egy specialis termosztat van, amely a motor tulmelegedese eseten megvedi a keszuleket. Ha a keszulek varatlanul leall, allitsa a kapcsolot 'KI' (OFF)
allasba, es huzza ki a halozati csatlakozodugot. Probalja meg kideriteni a tulmelegedes okat, pl. megtelt a portartaly, eldugult a gegecso vagy eltomodott a szuro. Ha a fentiek

valamelyiket tapasztalja, haritsa el a hibat, es varjon legalabb 30 percet, mielott ujra hasznalni kezdene a keszuleket. Miutan a 30 perc letelt, csatlakoztassa ujra a keszuleket az

elektromos halozatba, es kapcsolja be. Ha ekkor sem mukodik a keszulek, kerje szakember segitseget.
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Spring latch

Rugos retesz

Opru￥nidr￥ai

IA‡OOUOO fl'‡˘ IAi‡IEA˙I O O UEEI‡
Opruga

Elbow pipe
Konyokcs

Pregibna cijev
o‡ IE I‡ O ˙·‡

Zglobna cev

How to Use Assembling the Cleaner

A keszulek hasznalata Osszeszereles

Naiin upotrebe Sastavljanje usisivaia

c‡?EI I‡ EAOOIA'‡IA e"IO·fl'‡ IA O ‡iOOIUI‡?I‡U‡

Uputstvo za upotrebu Monta￥ausisivaia

4

Carpet and floor nozzle

Szonyeg es padlo tisztitofej
Nastavak za tepihe i podove
c‡I ‡EIEI A‡ IOIAU E OO‰

Papuia za tepihe i podove

Push telescopic pipe into

nozzle outlet.

Nyomja a tisztitofejet a

teleszkopos csore.

Gurnite teleskopsku cijev u otvor

na nastavku.

CI‡ ‡EUA UAIAOUOOE?I‡U‡

U ˙·‡ ' OU'O ‡ I‡ I‡I ‡EIEI‡.

Gurnite teleskopsku cev u otvor

papuie.

Telescopic pipe
Teleszkopos cs

Teleskopska cijev
iAIAOIOOE?I‡ U ˙·‡
Teleskopska cev

? Press the spring latch to release.
? Pull out the pipe to the desired length.
? Release spring latch to lock the pipe in

position.
? Push telescopic pipe into hose handle firmly.

? Megnyomassal engedje ki a rugos reteszt.
? Huzza ki a csovet a kivant hosszusagura.
? Engedje vissza a rugos reteszt. Ekkor a cso a

beallitott helyzetben marad.
? Nyomja a teleszkopos csovet a gegecso-nyelbe.

? Pritisnite opru￥nidr￥ai kako bi otpustio.
? Povucite cijev prema van do ￥eljeneduljine.
? Otpustite opru￥nidr￥ai kako bi zadr￥aocijev u

￥eljenompolo￥aju.
? Gurnite teleskopsku cijev ivrsto u ruiku crijeva.

? c‡UEOIAUA A‡OUOOO ‡fl'‡˘Efl IAi‡IEA˙I, A‡

‰‡ OA OO'O·O‰E.
? aA‰˙ O‡EUA U ˙·‡U‡ ‰‡ EAI‡I‡U‡ ‰˙IEEI‡.
? eUOIAUA A‡OUOOO fl'‡˘Efl

IAi‡IEA˙I,A‡OUOOO EUA U ˙·‡U‡ '

EA· ‡IOUO OOIOEAIEA.

? CI‡ ‡EUA UAIAOIOOE?I‡U‡ U ˙·‡ '

‰ ˙EI‡U‡ I‡ ?I‡I"‡ ‰O I ‡EIO OOIOEAIEA.

? Pritisnite oprugu do otpu?tanja.
? Izvucite cev do ￥eljenedu￥ine.
? Otpustite oprugu do zakljuiavanja polo￥aja
cevi.

? Ivrsto gurnite teleskopsku cev u crevo.



Attachment Point
Punkt przy￠aczenia
Mjesto spajanja
aflOUO I‡ O'˙ A'‡IA
Otvor u usisivaiu

Indicator

Kijelzo
Indikator

aI‰EI‡UO
Indikator
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Head

Fej
Glava

c‡I ‡EIEI
Glava

Button
Gomb

Tipka
oUUOI
Dugme

V-CC182H**

V-CC182N**

Flexible Hose
Flexibilis gegecso
Savitljivo crijevo
E˙'I‡' ?I‡I"

Savitljivo crevo

SWITCH BUTTON

BEKAPCSOLOGOMB
PREKIDFI ZA UKLJUIIVANJE
oiiea aA CaauoCAcO-

aaaauoCAcO

PREKIDAI

V-CC182N**

V-CC182H**

Connecting the hole to the cleaner
A flexibilis cso csatlakoztatasa

Postavljanje crijeva na usisivai

C'˙ A'‡IA U˙I OU'O ‡ I‡ O ‡iOOIUI‡?I‡U‡
Postavljanje creva u usisivai

Push the end of the head on the flexible hose

into the attachment point on the vacuum cleaner.

To remove the flexible hose from the vacuum

cleaner, press on the button situated on the head,
then pull the head out of the vacuum cleaner.

Nyomja a flexibilis cso fejenek veget a keszuleken

talalhato csatlakoztatasi pontba. A flexibilis cso
eltavolitasahoz nyomja meg a fej oldalan talalhato

gombot, majd huzza ki fejet a keszulekbol.

Umetnite glavu na kraju savitljivog crijeva u spojno
mjesto na usisivaiu. Za skidanje savitljivog crijeva
sa usisivaia, pritisnite tipku koja se nalazi na glavi
savitljivog crijeva, zatim glavu izvucite iz usisivaia.

CI‡ ‡EUA I‡I ‡EIEI‡ I‡ "˙'I‡'Efl ?I‡I" '

IflOUOUO I‡ O'˙ A'‡IA I˙I O ‡iOOIUI‡?I‡UA.
a‡ ‰‡ EA'‡‰EUA "˙'I‡'Efl ?I‡I" OU

O ‡iOOIUI‡?I‡U‡, I‡UEOIAUA ·UUOI‡, IOEUO OA

I‡IE ‡ I‡ I‡I ‡EIEI‡ IU, OIA‰ UO'‡

EA‰˙ O‡EUA I‡I ‡EIEI‡ OU O ‡iOOIUI‡?U‡.

Gurnite kraj zavr?etka (glavu) savitljivog creva u

otvor na usisivaiu.

Da biste izvadili savitljivo crevo iz usisivaia,
pritisnite dugme koje se nalazi na

zavr?etku creva (glavi), a zatim izvadite crevo iz

usisivaia.

5
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Dusting brush

Portalanito kefe

Ietka za pra?inu
oAAI‡ A‡ OO?EOU'‡IA I‡ O ‡i
Ietka za pra?inu

Upholstery nozzle

Karpittisztito fej
Nastavak za tapecirani namje?taj
c‡I ‡EIEI A‡ U‡OE?A Efl
Dodatak za tapacirane povr?ine

Crevice tool

Resszivo fej
Nastavak za kutove

aIOU UIAIU A‡ O O?AOE
Su￥eninastavak

How to Use Using the Cleaning head and Accessory Nozzles

A keszulek hasznalata a tisztitofej es kiegeszito szivofejek hasznalata

Naiin upotrebe Upotreba glave za ii?cenje i nastavka za usisavanje
c‡?EI I‡ EAOOIA'‡IA aAOOIA'‡IA I‡ OO?EOU'‡˘Efl I‡I ‡EIEI E ‰OO˙IIEUAIIEUA O EI‡‰IAEIOOUE

Uputstvo za upotrebu Kori?cenje nastavaka za usisivai i dodatne opreme
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Upholstery Nozzle

Karpittisztito fej
Nastavak za tapecirani namje?taj
c‡I ‡EIEI A‡ U‡OE?A Efl
Dodatak za tapacirane povr?ine

Upholstery Nozzle is for

vacuuming upholstery,
mattresses, etc.

The thread collectors

help to pick up
the threads and fluff.

A karpittisztito fej karpitozott
feluletek, agybetetek stb.

tisztitasara hasznalhato. A

szalgyujtok segitsegevel a

textilszalak es szoszok konnyeden
eltavolithatok.

Nastavak za tapecirani namje?taj
slu￥iza usisavanje tapeciranog
namje?taja, madraca, itd.

Sakuplja?i vlakana poma￥upri
sakupljanju vlakana i pahuljica
pra?ine.

c‡I ‡EIEI˙U A‡ U‡OE?A Efl A‡

OO?EOU'‡IA O O ‡iOOIUI‡?I‡U‡
I‡ IAI‡ IA·AI, I‡U ‡?E E U. I.

aOIAIUO EUA A‡ 'I‡II‡

OOI‡"‡U‡ A‡ O˙·E ‡IA I‡ IOI?E
E I˙i.

Dodatak za tapacirane povr?ine je
za usisavanje tapaciranog
name?taja, du?eka, itd.

Sakupljai poma￥e￥askupljanje
koniica i dlaka.

Dusting Brush
Portalanito kefe
Ietka za pra?inu
oAAI‡ A‡ OO?EOU'‡IA I‡ O ‡i
Ietka za pra?inu

Dusting Brush is for vacuuming
picture frames, furniture frames,
books and other irregular
surfaces.

A portalanito kefet kepkeretek,
butorvazak, konyvek es egyeb
egyenetlen feluletek

porszivozasara hasznalhatjuk.

Ietka za pra?inu slu￥iza

usisavanje okvira slika, rubova

namje?taja, knjiga i ostalih

neravnih predmeta.

oAUI‡U‡ A‡ O ‡i OIUEE A‡

OO?EOU'‡IA O

O ‡iOOIUI‡?I‡U‡ I‡ ‡IIE I‡

I‡ UEIE, ˙·O'A I‡ IA·AIE,
IIE"E E ‰ U"E IA ‡'IE
OO'˙ iIOOUE.

Ietka za pra?inu je namenjena
za ii?cenje ramova slika, okvira

name?taja, knjiga i

drugih predmeta nepravilnog
oblika.

Crevice Tool
Resszivo fej
Nastavak za kutove

aIOU UIAIU A‡ O O?AOE
Su￥eninastavak

Crevice Tool is for vacuuming in

those normally hard-to-reach

places such as reaching cobwebs,
or between the cushions of a sofa.

A resszivo fej az olyan nehezen

megkozelitheto helyek tisztitasara

alkalmas, mint pl. az ulogarnitura
parnai kozotti resek vagy a szuk

sarkokban talalhato pokhalok.

Dodatak za usisavanje kutova

slu￥iza usisavanje inaie

nedostupnih ili te?ko dostupnih
povr?ina, na primjer, za usisavanje
pauiine, ili povr?ine ispod le￥aja.

aIOU UIAIU˙U A‡ O O?AOE
OIUEE A‡ OO?EOU'‡IA O

O ‡iOOIUI‡?I‡U‡ I‡ O·EIIO'AIO

U U‰IO‰OOU˙OIE IAOU‡.

I‡O EIA A‡ O·E ‡IA I‡

O‡flEEIE EIE OO?EOU'‡IA IAE‰U
'˙A"I‡'IE?EUA I‡ ‰E'‡I‡.

Su￥eninastavak je za ii?cenje
onih mesta koja su nedostupna
prilikom uobiiajenog
naiina ii?cenja, napr. skidanje
pauiine ili ii?cenje sofe.
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Pedal

Carpet
Szobteg
Tepih

aOIAU aEIEI

Tepih

Floor,Padlo
Pod,eO‰ ,Pod

Cleaning carpet and floor nozzle

A sznyeg es padlo tisztitofej tisztitasa

Ii?cenje nastavka za tepihe i podove
eO?EOU'‡IA I‡ I‡I ‡EII‡ A‡ IOIAU E OO‰

Ii?cenje papuie za tepihe i podove

Carpet,Szobteg
Tepih,aOIAU aEIEI

Tepih

7

Carpet and floor nozzle
A szonyeg es padlo tisztitofej
Nastavak za tepihe i podove
c‡I ‡EIEI A‡ IOIAU E OO‰

Papuia za tepihe i podove

? The 2 position cleaning head equipped with a pedal
which allows you to alter its position according to the

type of floor to be cleaned.
? Carpet or rug position
Press the pedal to lower brush.

? Hard floor position (tiles, parquets floor)
Both types are available.

? A 2-allasu tisztitofejen egy pedal helyezkedik el,
melynek segitsegevel On a porszivozni kivant

feluletnek megfeleloen allithatja be a fejet.
? Szonyeg vagy szonyegpadlo-allas.
A kefe leeresztesehez nyomja meg a pedalt.

? Kemeny padlo-allas (koburkolat, parketta).
Mindket kefeallas hasznalhato.

? Glava za ii?cenje s 2 polo￥ajaje opremljena
papuiicom koja Vam omogucuje da mijenjate polo￥aj
prema vrsti poda ili povr?ine koju iistite.

? Polo￥ajza ?i?cenje tepiha i sagova.
Pritisnite papuiicu i spustite polo￥ajietke.

? Polo￥ajza ii?cenje tvrdih podnih povr?ina
(ploiice, parket)
Dostupne su obje vrste.

? c‡I ‡EIEI˙U O 2 OOIOEAIEfl A O·O U‰'‡I O

OA‰‡I, IOEUO 'E OOA'OIfl'‡ ‰‡ OIAIflUA

OOIOEAIEAUO IU ' O˙OU'AUOU'EA O UEO‡ I‡ OO‰‡,
IOEUO ˘A ·˙‰A OO?EOU'‡I.

? eOIOEAIEA 'aOIAU EIE IEIEI'
c‡UEOIAUA OA‰‡I‡, A‡ ‰‡ OOUOIAUA ?AUI‡U‡.

? eOIOEAIEA 'i'˙ ‰ OO‰'(OIO?IE, O‡ IAU)
a I'‡U‡ UEO‡ O‡ '˙A‡IOEIE.

? Dvopolo￥ajninastavak za usisivai opremljen je
pedalom koja vam omogucava da promenite polo￥aj
zavisno odvrste poda koji iistite.

? Polo￥ajza meke podne obloge (tepih, cilim...)
Pritisnite pedalu da spustite ietku.

? Polo￥ajza tvrde podne obloge (ploiice, parket...).
Oba polo￥ajasu dostupna.

? Open the cover by pulling the hook.

? Divide the nozzle into two parts

? Clean the hole of the nozzle.

? A kampo meghuzasaval nyissa fel a fedelet.

? Szedje szet a tisztitofejet.

? Tisztitsa ki a nyilast.

? Otvorite poklopac tako da povuiete kuku.

? Razdvojite nastavak na dva dijela

? Oiistite pukotine u nastavku.

? eU'O AUA I‡O‡I‡, I‡UO EA‰˙ O‡UA A‡IOO?‡II‡U‡

? e‡A‰AIAUA I‡I‡EIEI‡ I‡ ‰'A ?‡OUE.

? eO?EOUAUA OU'O ‡ I‡ I‡I ‡EIEI‡.

? Otvorite poklopac povlaienjem kopie.

? Podelite papuiu na dva dela.

? Oiistite otvor papuie.
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Spring latch

Rugos retesz

Opru￥nidr￥ai?

a‡OUOOO fl'‡˘ IAi‡IEA˙I O OUUEII‡
Opruga

Cleaning Powerful Turbine Brush

A nagy teljesitmenyu forgokefe tisztitasa

Sna￥naturbinska ietka za ii?cenje
eO?UOU'‡IA I‡ IO˘I‡U‡ UU·EII‡ ?AUI‡

Ii?cenje sna￥neturbinske ietke
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Top
Oberseite

Gornja strana

eU"O A
Gornji deo

Bottom
Unterseite

Donja strana

eU‰OIU
Donji deo

Open
Nyitas
Otvori

eU'O E
Otvoriti

Open
Nyitas
Otvori

eU'O E
Otvoriti

1

2

Spring latch

Rugos retesz

Opru￥nidr￥ai?

a‡OUOOO fl'‡˘ IAi‡IEA˙I O OUUEII‡
Opruga
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How to use Using the elbow pipe and cleaning carpet master

A keszulek hasznalata a 'Carpet Master' tisztitasa

Naiin upotrebe Upotreba pregibne cijevi i posebnog nastavka za tepihe

c‡?EI I‡ EAOOIA'‡IA aAOOIA'‡IA I‡ ?‡ IE I‡U‡ U ˙·‡ E I‡I ‡EIEI‡ A‡ OO?EOU'‡IA I‡ IOIAU Carpet Master

Uputstvo za upotrebu Kori?cenje zglobne cevi i ii?cenje dodatka za tepihe

Elbow pipe
Konyokcs
Pregibna cijev
o‡ IE I‡ U ˙·‡
Zglobna cev

Elbow pipe is for cleaning under the sofa, table and bed easily.
? Connect the elbow pipe to the flexible hose and, connect the

telescopic pipe to the elbow pipe.
(You can also connect the telescopic pipe to the flexible hose
without the elbow pipe.)

? If you pull the spring latch, the elbow pipe is bended.
? If you stretch the elbow pipe, it is returned to its position.

A konyokcs hasznalataval egyszeren tisztithatok ulgarnitura, asztal
es agy alatti teruletek
? Csatlakoztassa a konyokcsovet a flexibilis cshoz, majd
csatlakoztassa a teleszkopos csovet a konyokcshoz (a teleszkopos
csovet a konyokcs kozbeiktatasa nelkul is csatlakoztathatja a

flexibilis cshoz).
? A rugos retesz meghuzasara a konyokcs meghajlik.
? A konyokcs eredeti allapotanak visszaallitasahoz huzza ki azt ujra.

Pregibna cijev slu￥iza lako usisavanje ispod fotelja, stolova i
kreveta.
? Spojite pregibnu cijev na savitljivo crijevo i spojite teleskopsku cijev
na pregibnu cijev. (Takoœer mo￥eteteleskopsku cijev spojiti na

savitljivo crijevo bez pregibne cijevi.)
? Ako pritisnete opru￥nidr￥ai pregibna cijev ce se saviti.
? Ako ispru￥itepregibnu cijev ona ce se vratiti svoj polo￥aj.

o‡ IE I‡U‡ U ˙·‡ A‡ IAOIO OO?EOU'‡IA OO‰ ‰E'‡I, I‡O‡ E

IA"IO.
? o‡ IE I‡U‡ U ˙·‡ O'˙ EAUA I˙I "˙'I‡'Efl ?I‡I", ‡

UAIAOIOOE?I‡U‡ U ˙·‡ O'˙ EAUA I˙I ?‡ IE I‡U‡ U ˙·‡
(aOEAUA O˙˘O U‡I‡ ‰‡ O'˙ EAUA UAIAOIOOE?I‡U‡ U ˙·‡ I˙I

"˙'I‡'Efl ?I‡I", ·AA ‰‡ EAOOIA'‡UA ?‡ AE A‡U‡ U ˙·‡)
? AIO ‰ ˙OIAUA A‡OUOOO fl'‡˘Efl IAi‡IEA˙I O O UEEI‡,

?‡ IE ‡U‡ U ˙·‡ OA O"˙'‡
? AIO EA O‡'EUA ?‡ "E I‡U‡ U ˙·‡ Ufl OA A‡OUOOO fl'‡ '

EAO ‡'AIO OOIOEAIEA.

Zglobna cev se koristi za lak?e ii?cenje ispod sofe, stola i kauia.
? Namestite zglobnu cev sa jedne strane na savitljivo crevo, a sa

druge strane na

teleskopsku cev. Mo￥etetakoœe namestiti teleskopsku cev direktno
na savitljivo crevo bez

zglobne cevi.
? Ako izvlaiite oprugu, zglobna cev se savija.
? Ako iste￥etezglobnu cev, ona se vraia u svoj polo￥aj.

Carpet master

Carpet Master
Posebni nastavak za tepihe
Carpet master
Dodatak za tepihe

? Open the window by pulling the hook.
? Open the cover at the bottom by pulling the hook.
? Clean the brush.
? Clean the brush and hole at the bottom.

? A kampo meghuzasaval nyissa fel az ablakot.
? A kampo meghuzasaval nyissa ki az also reszen

talalhato fedelet.
? Tisztitsa meg a kefet.
? Tisztitsa meg az also reszen talalhato kefet es nyilast.

? Otvorite prozor tako da povuiete kuku.
? Otvorite poklopac na donjoj strani tako da povuiete kuku.
? Oiistite ietku.
? Oiistite ietku i pukotine na donjoj strani.

? eU'O AUA O OAO ?AUO, I‡UO EA‰' O‡UA
A‡UOO?‡I‡U‡.

? eU'O AUA I‡O‡I‡ E ‰˙IOUO, I‡UO EA‰˙ O‡UA
A‡UOO?‡II‡U‡.

? eO?EOUAUA ?AUI‡U‡.

? eO?EOUAUA ?AUI‡U‡ E OU'O ‡ I‡ ‰˙IOUO.

? Otvorite prozoriic povlaienjem kopie
? Otvorite poklopac sa donje strane povlaienjem kopie.
? Oiistite ietku.
? Oiistite ietku i otvor na donjem delu.



Dust Tank

Portantaly
Spremnik za prf?inu
aOIAIUO A‡ O ‡i
Posuda za prainu

Lever

Fogantyu
Poluga
aOOU

Poluga

Dust drop

Air filter

Legtisztito-szuro
Filter za zrak

C˙A‰U?AI UEIU˙
Filter za vazduh

Indicator

Kijelzo
Indikator

aI‰EI‡UO
Indikator

9

How to Use Emptying the Dust Tank

A keszulek hasznalata A portartaly uritese

Naiin upotrebe Pra￥njenjespremnika za pra?inu

c‡?EI I‡ EAOOIA'‡IA aAO ‡A'‡IA I‡ IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i

Uputstvo za upotrebu Pra￥njenjeposude za pra?inu

The dust tank needs emptying when indicator is turned to red.
? Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
? Press the lever of tank handle and pull the dust tank out.
? Remove the dust tank cap and empty the dust tank.
? To reinstall the dust tank, replace the dust tank cap and push the dust
tank into the tank mount as far as it will go.

A portartalyt akkor kell kiuriteni, amikor a kijelz a piros allasba kerul.
? Kapcsolja ki a keszuleket, es huzza ki a halozati csatlakozodugot.
? Nyomja meg a tartaly fogantyujan talalhato emeltyut, es huzza ki a

portartalyt.
? Vegye le a portartaly fedelet, es uritse ki a tartalyt.
? A portartaly visszahelyezesehez eloszor tegye vissza a tartalyfedelet,
majd utkozesig nyomja be a tartalyt a tartalyhazba.

Spremnik za pra?inu je potrebno isprazniti kada indikator bude crvene boje.
? Iskljuiite ureœaj i iskopiajte ga iz utiinice.
? Pritisnite polugu ruike za spremnik i povucite spremnik za pra?inu prema
van.

? Skinite poklopac sa spremnika za pra?inu i ispraznite spremnik.
? Za ponovno postavljanje spremnika za pra?inu na njegovo mjesto vratite

njegov poklopac i gurnite spremnik na njegovo mjesto do njegove krajnje
granice.

aOIAIUO ˙U A‡ O ‡i U fl·'‡ ‰‡ OA EAO ‡AIE, IO"‡UO EI‰EI‡UO ˙U
O'AUIA ' ?A 'AIO.
? aAII˛?AUA O ‡iOOIUI‡?I‡U‡ OU ·UUOI‡ E OU IOIU‡IU‡.
? c‡UEOIAUA IOOU‡ I‡ ‰ ˙EI‡U‡ I‡ IOIAIUO ‡ O ‡i E "O EA‰˙ O‡EUA

I‡'˙I.
? e'‡IAUA I‡O‡U‡ I‡ IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i E EAO ‡AIAUA IOIAIUO ‡ A‡

O ‡i.
? a‡ ‰‡ EIOU‡IE ‡UA O· ‡UIO IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i, OOOU‡'AUA I‡O‡I‡ I‡

IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i
E 'I‡ ‡EUA IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i ' ‰˙ E‡UAIfl IU, I‡UO "O I‡UEOIAUA ‰O

I ‡EIO OOIOEAIEA.

Posuda za pra?inu treba da se isprazni kada je indikator obojen u crveno.
? Iskljuiite usisivai i na prekidaiu i iz utiinice.
? Pritisnite polugu na ruiki posude i izvucite posudu za pra?inu napolje.
? Sklonite poklopac posude za pra?inu i ispraznite posudu.
? Da biste ponovo namestili posudu za pra?inu, namestite prvo poklopac, a

zatim je gurnite u le￥i?te onoliko koliko mo￥eda ide unutra.

CAUTION
? Suction power may be weakened when insignificant dusts are

sucked. In this case, clean the filter.
? When the indicator light comes on the Air Filter requires cleaning.

FIGYELEM
? A szivoer lecsokkenhet, ha jelentos mennyisegu por gyulik ossze a

portartalyban. Ebben az esetben uritse ki a tartalyt.
? Ha a jelzofeny kigyullad, a legtisztito-szurot ki kell tisztitani.

OPREZ!
? Snaga usisavanja mo￥eznatno oslabiti kada se usisa puno pra?ine.
U tom sluiaju oiistite filter.

? Kada se lampica indikatora upali potrebno je oiistiti filter za zrak.

CcaaAcaO
? eEI‡U‡ I‡ A‡OIUI'‡IA IOEA ‰‡ OUOI‡·IA, IO"‡UO OA A‡OIUI'‡

IAAI‡?EUAIIO O ‡i. C U‡I˙' OIU?‡E OO?EOUAUA UEIU˙ ‡
? aO"‡UO EI‰EI‡UO ˙U O'A‰U?IEflU UEIU˙ OA IUE‰‡A OU OO?EOU'‡IA

OPREZ
? Usisna snaga mo￥eda bude oslabljena ako se u usisivaiu nalazi znaiajna koliiina

pra?ine. U tom sluiaju, oiistite filter.
? Kada svetlo indikatora doœe do Air Filter to onda zahteva ii?cenje filtera za vazduh.
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Suction control switch

Szivaserosseg-allito go
Prekidai za kontrolu snage usisavanja
Ue A'II˛?'‡UAI A‡ A"UIE ‡IA I‡ OEI‡U‡ I‡ A‡OIU'‡IA
Regulator usisne snage

Plug
Csatlakozodugo
Utikai

oAOOAO
Prikljuiak

2

Cord reel button
Vezetekfeltekero gomb
Tipka za namatanje kabela

oUUOI I‡ I‡I‡ ‡U‡ A‡ I‡'E'‡IA I‡ A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI

Dugme za namotavanje kabla

Open

Close

Regulator
Szabalyozo
Regulator
eA"UI‡UO
Regulator

V-CC182H**

V-CC182N**

Switch button

Bekapcsologomb
Tipka prekidaia
oUUOI IA 'II˛?'‡IA E EAII˛?E‡IA

Prekidai (V-CC182N**)

Indicator

MAX

MAKS

MIN

MIN

FLOOR

CARPET

SOFA

CURTAIN

OFF
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Operation
A keszulek mukodese

Operacije
e‡·OU‡ O U A‰‡
Rukovanje usisivaiem

How to Plug in and Use
Csatlakoztatas a halozati aramforrasba es hasznalat
Naiin ukapianja i upotrebljavanja
CII˛?'‡IA ' I AE‡U‡ E ‡·OU‡ O U A‰‡
Prikljuienje i kori?cenje usisivaia

? Pull out the power cord to the desired length and plug into the socket.
? Push the suction control switch of the handle in the direction of the position what

you want.(V-CC182H**)
? To stop it, push down the suction control switch in the direction of OFF. (V-CC182H**)
? Press switch button to start the vacuum cleaner. (V-CC182N**)
? To stop it, press the switch button again. (V-CC182N**)
? Press the cord reel button to retract the power cord after use

? Huzza ki a csatlakozozsinort a kivant hosszusagra, es dugja be a

csatlakozodugot a halozati aramforrasba.
? Allitsa a nyelen talalhato szivasersseg-allito gombot a kivant (V-CC182H**)
? Leallitashoz nyomja a szivaserosseg-allito gombot KI (OFF) allasba. (V-CC182H**)
? A keszulek elinditasahoz nyomja meg a bekapcsologombot (V-CC182N**)
? A keszulek leallitasahoz nyomja meg ujra a bekapcsologombot(V-CC182N**)
? A keszulek hasznalatanak befejezese utan a vezetekfeltekero-gomb megnyomasaval
csevelje fel a csatlakozozsinort.

? Izvucite elektriini kabel do ￥eljenedu￥ine i ukljuiite ga u utiinicu.
? Prekidai za kontrolu usisavanja postavite na ￥eljenipolo￥aj. ( V-CC182H**)
? Za zaustavljanje, prekidai za kontrolu usisavanja stavite na polo￥ajOFF
(iskljuieno). (V-CC182H**)

? Za ukljuiivanje usisivaia pritisnite prekidai (V-CC182N**).
? Za zaustavljanje rada usisivaia ponovno pritisnite prekidai (V-CC182N**).
? Nakon upotrebe pritisnite tipku za namatanje kabla kako biste kabel namotali nazad u usisavai.

? aA‰˙ O‡EUA A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AO ‰O EAI‡I‡U‡ ‰˙IEEI‡ E "O 'II·?AUA '

IOIU‡IU‡.

? oUUIAUA O A'II˛?'‡UAI˛?'‡UAIfl A‡ A"UIE ‡IA OEI‡U‡ I‡ A‡OIUI'‡IA,
I‡IE ‡˘ OA '˙ iU ‰ ˙EI‡U‡, ‰O EAI‡IOUO OOIOEAIEA. (V-CC182H**)

? a‡ ‰‡ OO AUA O ‡iOOIUI‡?I‡U‡, ·UUIAUA O A'II˛?'‡UAIfl A‡ A"UIE ‡IA
OEI‡U‡ I‡ A‡OIUI'‡IA I‡‰OOU ‰O OOIOEAIEA OFF (EAII) (V-CC182H**)

? c‡UEOIAUA ·UUOI‡ A‡ 'II˛?'‡IA, A‡ ‰‡ OUOIAUA O ‡iOOIUI‡UI‡U‡. (V-CC182N**)
? a‡ ‰‡ OO AUA O ‡iOOIUI‡?I‡U‡, I‡UEOIAUA ·UUOI‡ A‡ 'II˛?'‡IA/

EAIO˛?'‡IA OUIO'O. (V-CC182N**)
? a‡ O E·E ‡IA I‡ A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI OIA‰ A‡'˙ ?'‡IA ‡·OU‡ I‡UEOIAUA

·UUOI‡ I‡ I‡I‡ ‡U‡ A‡ I‡'E'‡IA I‡ A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI.

? Izvucite kabl do ￥eljenedu￥inei utaknite utikai u utiinicu.
? Gurnite regulator usisne snage na ruiki u pravcu polo￥ajakoji ￥elite.(V-CC182H**)
? Da biste iskljuiili usisivai, gurnite prekidai za kontrolu usisavanja u smeru

OFF. (V-CC182H**)
? Pritisnite prekidai da biste ukljuiili usisivai (V-CC182N**)
? Da biste ga iskljuiili, pritisnite prekidai ponovo. (V-CC182N**)
? Pritisnite dugme za namotavanje kabla da biste uvukli kabl posle kori?cenja usisivaia.

Adjusting the Suction level

Szivaserosseg beallitasa

Pode?avanje usisne snage
eA"UIE ‡IA OEI‡U‡ I‡ A‡OIUI'‡IA
Regulator usisne snage

? Adjust suction with the suction control switch in
the hose handle. (V-CC182H**)

? The flexible hose handle has a manual air flow regulator which allows

you to adjust the suction level briefly. (V-CC182N**)
? The indicator is lighted on when the Dust Tank is closely filled with or Air
filtr is clogged.

Empty the Dust Tank and clean the Air filter.
? The indicator could be lighted when sucking fine.
At this time clean the Air filter.

A szivaserosseg a nyelen talalhato szivaserosseg-allito gombbal allithato be. (V-CC182H**)
? A gegecso fogantyujan egy kezi legaramlas-szabalyozo talalhato, amellyel a

szivaserosseg szabalyozhato. (V-CC182N**)
? A jelzofeny akkor gyullad ki, amikor a portartaly majdnem tele van vagy a legtisztito-
szuro eltomodott.

Ilyen esetben ki kell uriteni a portartalyt es ki kell tisztitani a szurot.

? A jelzofeny akkor is kigyulladhat, ha finom por kerul a szurobe. Ilyenkor ki

kell tisztitani a szurot.

? Usisnu jaiinu podesite kontrolnim prekidaiem na ruiki.( V-CC182H**)
? Ruika savitljivog crijeva ima ruini regulator protoka zraka koji Vam
omogucuje brzo smanjenje usisne jaiine. (V-CC182N**)

? Indikator je upaljen kada je spremnik za pra?inu gotovo napunjen ili

kada je filter za zrak zaiepljen.
Ispraznite spremnik za pra?inu ili oiistite filter za zrak.

? Indikator se mo￥eupaliti i kod dobrog usisavanja. U tom sluiaju
oiistite filter za zrak.

? eA"UIE ‡EUA A‡OEUI'‡IAUO O O A'II˛?'‡UAIfl A‡ A"UIE ‡IA
OEO‡U‡ I‡ A‡OIUI'‡IA, I‡IE ‡˘ OA '˙ iU ‰ ˙EI‡U‡ I‡

?I‡I"‡. (V-CC182H**)
? N ˙EI‡U‡ I‡ "˙'I‡'Efl ?I‡I" EI‡ ˙?AI A"UI‡UO I‡

'˙A‰U?IEfl OOUOI, IOEUO 'E OOA'˘Ifl'‡ ·˙ AO ‰‡ A"UIE ‡UA
IE'OUO I‡ A‡OIUI'‡IA (V-CC182N**)

? aI‰EI‡UO ˙U O'AU'‡, IO"‡UO IOIAIUO ˙U A‡ O ‡i A OO?UE

O˙IAI E/EIE '˙A‰U?IEflU UEOU˙ A A‡‰ ˙OUAI aAO ‡AIAUA
IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i E OO?EOUAUA '˙A‰U?IEfl UEIU˙ .

? aI‰EI‡UO ˙U IOEA ‰‡ O'AUIA IO"‡UO A‡OIUI'‡IUO U ‰O· O. C
U‡I˙' OIU?‡E OO?EOUAUA '˙A‰U?IEfl UEIU˙ .

? Podesite snagu usisavanja preko regulatora usisne snage na ruiki
creva. (V-CC182H**)

? Ruika savitljivog creva ima regulator za ruino pode?avanje protoka
vazduha koji vam omogucava da podesite snagu usisavanja. (V-
CC182N**)

? Indikator svetli kada je posuda za pra?inu dobro napunjena ili kada je
filter za vazduh zapu?en.

Ispraznite posudu i oiistite filter za vazduh.
? Indikator mo￥eda svetli i kada je usisavanje dobro.
U tom sluiaju oiistite filter za vazduh.

Park System
Parkolo funkcio
Sistem parkiranja
CEOUAI‡ A‡ O‡ IE ‡IA
Sistem za parkiranje

? To store after vacuuming and pause while vacuuming.
? For deposit after vacuuming, for example to move a

small piece of furniture or a rug, use the Park system to

support the flexible hose and cleaning head.
- Slide the hook on the large cleaning head into the
slot on the rear of the vacuum cleaner.

? Hasznalat utani elrakashoz vagy porszivozas kozbeni

ideiglenes leallitashoz.
? Ha porszivozas kozben pl. egy kisebb butordarabot

vagy sznyeget kell arrebb tenni, hasznalja az un.

parkolo-funkciot a gegecs es a szivofej
megtamasztasara.
- Csusztassa a nagy szivofejen lev kampot a

keszulek hatso reszen talalhato nyilasba.

? Hasznalat utani elrakashoz vagy
porszivozas kozbeni ideiglenes
leallitashoz.

? Ha porszivozas kozben pl. egy kisebb
butordarabot vagy szonyeget kell arrebb

tenni, hasznalja az un. parkolo-funkciot a

gegecso es a szivofej megtamasztasara.
- Csusztassa a nagy szivofejen levo

kampot a keszulek hatso reszen
talalhato nyilasba.

? a‡ O˙i ‡Ifl'‡IA I‡ O ‡iOOIUI‡?I‡U‡ OIA‰

A‡'˙ ?'‡IA I‡ OO?EOU'‡IAUO E O E
' AIAIIO O AI˙O'‡IA I‡ ‡·OU‡U‡ O

O ‡iOOIUI‡?I‡U‡.
? a‡ O E·E ‡IA I‡ O ‡iOOIUI‡U‡ OIA‰

?EOUAIA EOE I‡O EIA ‡IO U fl·'‡ ‰‡

O AIAOUEUA IAI‡ IA·AI EIE IEIEI,
EAOOIA'‡EUA OEOUAI‡UA A‡ O‡ IE ‡IA, A‡ ‰‡

OO‰O AUA "˙'I‡'Efl ?I‡I" E OO?EOU'‡˘Efl

I‡I ‡EAEI.
- CI‡ ‡EUA IUI‡U‡, I‡IE ‡˘‡ OA '˙ iU
"OIAIEfl OO?EOU'‡˘ I‡II‡EIUI, ' O O AA‡ '

A‡‰I‡U‡ ?‡OU I‡ O ‡iOOIUI‡?I‡U‡.

? Za odlaganje nakon usisavanja i za manje pauze
prilikom usisavanja.

? ZZa ostavljanje nakon usisavanja, ili na primer da biste

pomerili manji komadname?taja ili iilim, koristite Park

system (Sistem za parkiranje) koji ie pridr￥atisavitljivo
crevo i nastavak za ii?cenje.
- Pomerite kuku priivr?cenu uz opremu za

ii?cenje u otvor na zadnjoj strani usisivaia.

Storage
Tarolas

Spremanje
e˙i ‡IAIEA
Odlaganje usisivaia

? When you have switched off and

unplugged.
? The appliance, press on the button to

automatically rewind the cord.
? You can store your appliance in a vertical

position by sliding the hook on the large
cleaning head into the clip on the underside

of the appliance.

? A hasznalat befejezese utan

kapcsolja ki a keszuleket, huzza ki
a csatlakozodugot, majd nyomja
meg a vezetekfeltekero gombot,
melynek segitsegevel a vezetek

magatol feltekeredik.
? A keszulekfuggleges helyzetben
torteno tarolasahoz csusztassa a

nagy szivofejen levo kampot a

keszulek aljan talalhato nyilasba.
? Kada ste iskljuiili ureœaj i iskopiali ga iz

utiinice, pritisnite tipku za automatsko

namatanje kabela.
? Ureœaj mo￥etespremiti u okomitom

polo￥ajutako da kuku na velikoj glavi za

ii?cenje gurnete u utor na donjoj strani

ureœaja.

? aO"‡UO OUA EAI‰˛?IE U A‰‡ E OUA

EA‰˙ O‡IE ˘AOOAI‡ OU IOIU‡IU‡

? c‡UEOIAUA ·UUOI‡ A‡ ‡'UOI‡UE?IO

I‡'E'‡IA I‡ ‡Ai ‡I˘Efl I‡·AI
? aOEAUA ‰‡ O˙i ‡Ifl‡UA U A‰‡ '˙'

'A UEI‡IIO OOIOEAIEA, I‡UO 'I‡ ‡UA

IUI‡U‡ I‡ "OIAIEfl OO?EOU'‡˘

I‡I ‡EIUI ' O O AA‡ ' ‰OII‡U‡ ?‡OU

I‡ U A‰‡.

? Kada iskljuiite usisivai na prekidaiu i iz

utiinice, pritisnite dugme da bi se

kabl automatski umotao.
? Usisivai mo￥eteda ostavite u vertikalnom

polo￥ajupomerajuci kuku u zazor na

donjoj povr?ini.
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Lever

Emeltyu
Poluga
oAOOAI
Poluga

Dust Tank Cap
Porttartalyfedel
Poklopac spremnika za pra?inu
a‡O‡I I‡ IOIAIUO A‡ O ‡i

Poklopac posude za pra?inu

Dust Tank

Portartaly
spremnika za pra?inu
aOIAIUO A‡ O ‡i
Posuda za pra?inu

Plate
Lemez
Ploia
eI‡OUEI‡
Ploiica

How to Use Cleaning the Air Filter and the Dust Tank

A keszulek hasznalata A legtisztito-szuro es portartaly tisztitasa

Naiin upotrebe Ii?cenje filtera za zrak i spremnika za pra?inu

c‡?EI I‡ EAOOIA'‡IA eO?EOU'‡IA I‡ '˙A‰U?IEfl UEIU˙ E IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i

Uputstvo za upotrebu Ii?cenje filtera za vazduh i posude za pra?inu

Az allando legtisztito-szr a portartaly fedele alatt talalhato.
? Press the lever of tank handle and pull the dust tank out.
? Open the dust tank cap.
? Cleaning the Air Filter.

- Remove the Air Filter by rotating it counter-clockwise.
- Clean the Air Filter.
- Allow the Air Filter to dry naturally, the Air Filter should be cleaned every 6 months.

? Cleaning the Dust Tank.
- Remove two plates from the dust tank.
- Wash both parts with soft cloth. Gently rinse both parts under cold running water.

Az allando legtisztito-szuro a portartaly fedele alatt talalhato. Amikor a jelzofeny kigyullad, a szurot ki kell tisztitani.
? Nyomja meg tartaly fogantyujan talalhato emeltyut, es huzza ki a portartalyt.
? Nyissa fel a portartaly fedelet.
? A legtisztito-szuro tisztitasa

- Az oramutato jarasaval ellenkezo iranyban forgatva vegye ki a szrt.
- Tisztitsa meg a szurot.
- Hagyja a szurot a szabad levegon megszaradni. A szruto 6 havonta kell tisztitani.

? Portartaly tisztitasa
- Vegye ki a portartaly also es felsu lemezet.
- Torolje at le mindket lemezt puha torlokendovel, majd oblitse le hideg folyo viz alatt.

Trajni filter za zrak je postavljen ispod poklopca spremnika za pra?inu. Kada se upali lampica indikatora tada je potrebno oiistiti filter za zrak.
? Pritisnite polugu ruike spremnika i povucite van spremnik za pra?inu.
? Otvorite poklopac spremnika za pra?inu.
? Ii?cenje filtera za zrak.

- Skinite filter za zrak tako da ga okrenete u smjeru suprotnom od kretanja sata.
- Oiistite filter za zrak.
- Pustite filter za zrak da se osu?i prirodnim putem. Filter za zrak je potrebno iistiti svakih 6 mjeseci.

? Ii?cenje spremnika za pra?inu.
- Skinite dvije ploie sa spremnika za pra?inu.
- Operite oba dijela s mekom krpom. Pa￥ljivoisperite oba dijela pod mlazom hladne vode.

eOOUOflIIEflU '˙A‰U?AI UEIU˙ OA I‡IE ‡ OO‰ I‡O‡I‡ I‡ IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i. aO"‡UO EI‰EI‡UO ˙U O'AUIA, '˙A‰U?IEflU
UEIU' OA IUEI‡A OU OO?EOU'‡IA.
? c‡UEOIAUA IOOU‡ '˙ iU ‰ ˙EE‡U‡ I‡ IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i E EA‰˙ O‡EUA IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i I‡'˙I.
? eU'O AUA I‡O‡I‡ I‡ IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i.
? eO?EOU'‡IA I‡ '˙‡‰U?IEfl UEIU˙ :

- eU‰AIAUA '˙A‰U?IEfl UEIU˙ , I‡UO "O '˙ UEUA OO OOOOI‡, O· UEUA OO OOOOI‡, O· ‡UI‡ I‡ ?‡OO'IEIO'‡U‡ OU AII‡.
- eO?EOUAUA '˙A‰U?IEfl UEIU˙ .
- eOU‡'AUA '˙A‡‰U?IEfl UEIU˙ ‰‡ EAO˙iIA OO AOUAOU'AI I‡?EI: '˙AIU?IEflA UEIU˙ U fl·'‡ ‰‡ OA ?EOUE I‡ 'OAIE 6 IAOA?‡

? eO?EOU'‡IA I‡ IOIAIUO ‡ A‡ O ‡i:
- aA'‡‰AUA ‰'AUA OI‡OUEIE OU IOOAIUO ‡ A‡ O ‡i.
- aA'‡‰AUA ‰'AUA ?‡OUE O IAIO O‡ ?A OI‡U. CIEI‡UAIIO EAOI‡IIA"A E ‰'AUA ?‡OUE OO‰ OU Ufl OUU‰A ‡ 'O‰‡.

Permanentni filter za vazduh se nalazi ispod poklopca posude za pra?inu.
Kada svetlo indikatora doœe do Air Filter to onda zahteva ii?cenje filtera za vazduh.
? Pritisnite polugu dr?ke posude i izvucite posudu napolje.
? Podignite poklopac posude.
? Ii?cenje filtera za vazduh

- Izvucite filter za vazduh obrtanjem u smeru kretanja kazaljke na satu.
- Oiistite filter za vazduh.
- Dozvolite da se filter za vazduh prirodno osu?i, a inaie bi filter za vazduh trebao da se iisti na svakih 6 meseci.

? Ii?cenje posude za pra?inu
- Sklonite one dve plo ice sa posude.
- Operite oba dela mekom krpom. Paljivo isperite oba dela pod mlazom hladne vode.

WARNING!

Gently rinse both parts separately under a cold running water until the water

runs clear. Hand wash only with damp cloth. Shake off excess water from the filter. Do not

tumble/spindry, microwave or place in oven or on direct heat. Ensure the filter is

completely dry. Re-assemble and place it back in your machine, filter frame. If the filter is

damaged, do not place them in the machine. Please call the Helpline.

FIGYELEM!
A ket lemezt ovatosan oblitse le folyo hideg viz alatt mindaddig, amig a lefolyo viz tiszta nem

marad. A lemezek kizarolag kezzel, illetve nedves torlokendovel moshatok. A felesleges vizet

razogatassal tavolitsa el. A lemezeket ne centrifugazza ki, ne tegye szaritogepbe,
mikrohullamu keszulekbe, sutobe vagy kozvetlen hre. Ugyeljen arra, hogy a szuro teljesen
szaraz legyen. Szerelje ossze, majd helyezze vissza a szurokeretbe. Ha a szuro megserul, ne

tegye vissza a keszulekbe. Ebben az esetben hivja a Tanacsado Szolgalatot.

UPOZORENJE!

Pa￥ljivoisperite oba dijela pod mlazom hladne vode sve dok voda ne bude iista. Perite ruino samo

pomocu krpe. Otresite suvi?nu vodu s filtera. Ne stavljajte filter na centrifugiranje, u mikrovalnu

pecnicu, pecnicu ili na izravni izvor topline. Pazite da filter bude potpuno suh. Ponovno sastavite
filter i postavite ga nazad na njegovo mjesto u usisavaiu. Ako je filter o?tecen ne postavljajte ga u

usisavai. Molimo pozovite telefonski broj za pomoc.

CcaaAcaO!

CIEI‡UAII˛ EAOI‡I'‡EUA E ‰'AUA ?‡OUE OOOU‰AII˛ OO‰ OU Ufl OUU‰AI‡ 'O‰‡ ‰OI‡UO 'O‰‡U‡ IA A‡OO?IA ‰‡
UA?A ?EOU‡. IEEUA O‡IO I‡ ˙I‡ O IOI˙ O‡ ?‡I. aAU ˙OI'‡EUA 'O‰‡U‡ OU UEIU˙ ‡ IA OU?AUA '

?AIU OUU"‡, IEI O'˙IIO'‡ EA?I‡ EIE UU I‡, EIE OO‰ ‰E AIUIO I‡" fl'‡IA. i'A AUA OA, ?A UEIU˙ ˙U A

O˙'OAI OUi. e"IO·AUA "O E "O OOOU‡'AUA O· ‡UIO ' ‰˙ E‡UAIfl IU '˙' '‡?Efl U A‰. AIO UEIU˙ ˙U A

OO' A‰AI, IA "O OOOU‡'flEUA ' I‡?EI‡U‡. aOIfl O·‡IAUA OA I‡ OOA?E‡IIEfl UAIAUOIAI IOIA A‡ O˙'AU.

UPOZORENJE!

Pa￥ljivoisperite oba dela pod mlazom hladne vode sve dok se ne pojaviiista voda. Perite ruino i to vla￥nom

krpom. Otresite viak vode sa filtera. Nemojte da cedite filter, a nemojte ni da ga stavljate u mikrotalasnu ili
elektriinu pecnicu da se su?i, kao ni na direktni izvor toplote. Kada se uverite da je filter potpuno suv,
namestite ga ponovo na svoje mesto u usisivaiu, u okvir filtera. Ako je filter o?tecen, ne ostavljajte ga u

usisivac. U tom sluiaju pozovite na?e odeljenje za podr?ku.



Exhaust Filter Cover

Szurofedlap
Poklopac ispu?nog filtera

a‡O‡I I‡ EAiO‰IEfl UEIU˙
Poklopac izduvnog filtera

White side

Feher oldal

Bijela strana

oflI‡ OU ‡I‡
Bela strana

White side

Feher oldal

Bijela strana

oflI‡ OU ‡I‡
Bela strana

White side

Feher oldal

Bijela strana

oflI‡ OU ‡I‡
Bela strana
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? The exhaust filter is a washable reusable HEPA filter.
? To clean the exhaust filter, remove the filter cover on the body by rotating the filter cover counter-clockwise.
? Pull out the exhaust filter.
? Clean it with cold, running water. Do Not use the brush as this will damage the filter.
? When you wash the filter, make sure don't wash the blue side.
? Allow exhaust filter to dry completely in a shaded location for a dry.
? The exhaust filter should be cleaned at least once a year.

? A levegokifuvo-szuro egy moshato, ujrafelhasznalhato HEPA szuro.
? A szuro eltavolitasahoz forditsa el a keszulekhaz oldalan talalhato szurofedlapot az oramutato jarasaval ellenkezo iranyba.
? Huzza ki a levegokifuvo-szurot.
? Mossa ki a szurot hideg csapvizzel. Kefet ne hasznaljon, mert azzal karosithatja a szurot.
? Ugyeljen arra, hogy a szuro mosasakor a kek oldalt ne erintse meg.
? Hagyja a szurot megszaradni arnyekos helyen.
? A levegokifuvo-szurot evente legalabb egyszer ki kell tisztitani.

? Ispu?ni filter je vrsta HEPA filtera koji se mo￥eprati i ponovno koristiti.
? Za ii?cenje ispu?nog filtera, skinite poklopac filtera na tijelu tako da poklopac okrenete u smjeru suprotnom od kretanja sata.
? Izvucite ispu?ni filter.
? Oiistite filter hladnom, tekucom vodom. Ne upotrebljavajte ietku jer tako mo￥eteo?tetiti filter.
? Kod pranje filtera pazite da ne perete njegovu plavu stranu.
? Ostavite ispu?ni filter neka se potpuno osu?i prirodnim putem na sjenovitom mjestu.
? Ispu?ni filter je potrebno iistiti jednom godiinje.

? aAiO‰IEflU UEIU˙ A IEA˘ OA UEIU˙ OU UEO‡ HEPA IOEUO IOEA ‰‡ OA EAOOIA'‡ IIO"OI ‡UIO.
? a‡ ‰‡ OO?EOUEUA EAiO‰IEfl UEIU˙ , O'‡IAUA I‡ UEIU˙ ‡ OU IO OUO‡, I‡UO '˙ UEUA I‡O‡I‡ OO OOOOI‡, O· ‡UI‡ I‡ ?‡OO'IEIO‡U‡ OU AII‡.
? aA‰˙ O‡EUA EAiO‰IEfl UEIU˙ .
? eO?EOUAUA "O O˙O OUU‰AI‡ 'O‰‡. cA EAOOIA'‡EUA ?AUI‡, "˙E I‡UO UO'‡ IOEA ‰‡ OO' A‰E UEIU˙ ‡.
? aO"‡UO IEAUA UEIU˙ ‡, IA IEEUA OEIflU‡ OU ‡I‡.
? OcU‡'AUA EAiO‰IEfl UEIU˙ I‡O˙II˛ ‰‡ EAO˙iIA I‡ OflII‡ A‡ A‰EI ‰AI.
? aAiO‰IEflU UEIU˙ U˙fl·'‡ ‰‡ ·˙‰A OO?EOU'‡I OOIA 'A‰I˙E "O‰E?IO.

? Izduvni filter je HEPA filter koji se mo￥eprati i ponovo koristiti.
? Da biste oiistili izduvni filter, sklonite poklopac filtera obrtanjem poklopca u smeru kretanja kazaljke na satu.
? Izvucite izduvni filter.
? Operite ga mlazom hladne vode. Nemojte da koristite ietke jer ce to uni?titi filter.
? Kada perete filter, nikako nemojte da perete plavu stranu.
? Dozvolite da se filter potpuno osu?i negde u senci.
? Izduvni filter treba da se iisti bar jednom godi?nje.

Cleaning the Motor Exhaust Filter

A levegokifuvo-szuro tisztitasa

Ii?cenje ispu?nog filtera

eO?EOU'‡IA I‡ EAiO‰IEfl UEIU˙ I‡ AIAIU OIOUO ‡

Ii?cenje izduvnog filtera motora
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What to Do if Your Vacuum Cleaner Does Not Work
Mi a teendo, ha a keszulek nem mukodik:
‡to napraviti u sluiaju kada va? usisivai ne radi
a‡I ‰‡ OOOU˙OEUA, ‡IO O ‡iOOIUI‡?I‡U‡ 'E IA ‡·OUE
‡ta da uradite ako va? usisivai ne radi

What to Do When Suction Performance Decreases
Mi a teendo, ha a szivasteljesitmeny lecsokken:
‡to napraviti kada je snaga usisavanja smanjena
a‡I ‰‡ OOOU˙OEUA, ‡IO AUAIUE'IOOUU‡ I‡ A‡OIUI'‡IA I‡I‡IAA

‡ta da uradite ako je svojstvo usisavanja umanjeno

Check that the vacuum cleaner is plugged in correctly and that the electrical socket is working.
Ellenorizze, hogy a csatlakozodugo rendesen be van-e dugva, valamint hogy a konnektorban van-e aram.

Provjerite je li va? usisivai ispravno ukopian u utiinicu i je li utiinica ispravna.
e O'A AUA ‰‡IE O ‡iOOIU‡?I‡U‡ A 'II˛?AI‡ O ‡'EIIO ' AI, I AE‡U‡ E ‰‡IE IOIU‡IU˙U A ' EAO ‡'IOOU.
Proverite da li je usisivai pravilno ukljuien i da li elektriina utiinica radi.

? Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
? Check the telecsopic pipe, flexible hose and cleaning tool for blockages or obstructions.
? Check that the dust tank is not full. Empty if necessary.
? Check that the exhaust filter is not blocked. Clean the exhaust filter, if necessary.

? Kapcsolja ki a keszuleket, es huzza ki a halozati csatlakozodugot.
? Ellenorizze, hogy nem dugult-e el a teleszkopos cso, a gegecs vagy a szivofej.
? Ellenorizze, nincs-e tele a portartaly. Ha igen, uritse ki.
? Ellenorizze, hogy a levegokifuvo-szuro nem dugult-e el. Szukseg eseten tisztitsa meg a szurot.

? Iskljuiite usisivai i iskopiajte utikai iz utiinice.
? Provjerite teleskopsku cijev, savitljivo crijevo i nastavke za ii?cenje da nisu mo￥dazaiepljeni.
? Provjerite je li spremnik za pra?inu napunjen. Ako je potrebno ispraznite spremnik.
? Provjerite je li ispu?ni filter zaiepljen. Oiistite filter ako je to potrebno.

? CO AUA U A‰‡ E "O EAII˛?AUA OU AI, I AE‡U‡.
? e O'A AUA UAIAOIOOE?I‡U‡ U ˙·‡, "˙'I‡'Efl ?I‡I" E OO?EOU'‡˘Efl EIOU UIAIU A‡ A‡IU'‡IA EIE A‡‰A˙OU'‡IA.
? e O'A AUA ‰‡IE IOIAIUO ˙U A‡ O ‡i IA A O˙IAI. AIO A IAO·iO‰EIO, "O EAO ‡AIAUA.
? e O'A AUA ‰‡IE IA A A‡‰ ˙OUAI EAiO‰IEflU UEIU˙ . AIO A IAO·iO‰EIO, OO?EOUAUA EAiOIIEfl UEIU˙ .

? Iskljuiite usisiva na prekidaiu, a zatim i iz utiinice.
? Proverite teleskopsku cev, savitljivo crevo i alat za ii?cenje zapu?enja ili prepreka.
? Proverite da li je posuda za pra?inu puna. Ispraznite je ako je to potrebno.
? Proverite da izduvni filter nije zapu?en. Oiistite izduvni filter ako je to potrebno.

WARNING!

Should it become necessary to replace the moulded plug then the detective plug should be replaced by a qualified electrician.

FIGYELEM!

A sajtolt dugasz esetleges cserejet kizarolag szakember vegezheti.

UPOZORENJE!

U sluiaju da je potrebno zamijeniti zaliveni utikai na elektriinom kabelu, zamjenu treba napraviti kvalificirani elektriiar.

CcaaAcaO!

AIO OA I‡IOEE ‰‡ OIAIEUA I‡OOUIO'‡IEfl ˘AOOAI, ‰AUAIUIEflU ˘AOOAI U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰A OIAIAI OU I'‡IEUE?E ‡I AIAIU OUAiIEI.

UPOZORENJE

Ako je neophodno da se zameni liveni utikai, onda bi to trebao da uradi kvalifikovani elektriiar.



Notes
JEGYZETEK

Napomene
oAIAEIE
Notes

14





P/No.: 3828Fi2855K


